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C ătră  cetitorii „Gazetei Tran si lvanie i“ !
In puţine 4^e se’mpiinescü 50 de anî, de când „Gazeta Tra|saivaniei“ luptă pentru lăţirea culturei române, pentru libertatea şi drep

turile poporului românü.
Pe timpulü celei mai cumplite prigoniri a neamului românescü, „Gazeta Transilvaniei“ a arboratű în mijloculű valoroşilor  ̂ comercianţi 

români de odiniórá din Braşovfi drapelulü redeşteptării naţionale.

Cincizeci de ani de muncă, de grele şi de necurmate lupte pentru înălţarea şi prosperarea românismului se împlinescu.

Generaţiunea vechiă şi generaţiunea cea nouă şî-au datű mâna, au pusù umèrü la umérű, pentru realisarea marei opere a redeşteptării 

şi a liberării poporului românü asupriö.

Lucrat’au toţî cu însufleţire bárbátéscá şi cu statornicia sub drapelulü sfântü arboratű de „Gazeta Transilvaniei“ şi urmândü devisei 

nemuritorului bardü naţionalü : „ 6 nifi-vê în cugetă unifi-vê ’n simţiri1“

Şi munca lorü a fostü încoronată de succesü.

Unde eraraü acum cincï-tjecï de ani şi unde suntemü astăzi! De s’a ridicatü spiritulü poporului românü, de s’a întâritü couşciinţa ||ii 
naţiDnală, de s’a pusù temeliă la cultura lui naţională, cine va susţinâ, că la acéstá lucrare mărâţă naţională n’a avutü póte cea mái însemnată 

parte (Jiarulü nostru, care a mersü totdéuna înainte cu lumina pe cărările íntunecóse ce trebuia sè le străbatemö ?

Credincioşi devisei ce şî-au ales’o fii nobili şi devotaţi ai naţiunei în lupta pentru eliberarea şi redeşteptarea naţiunei române, ámü &- 

cutü totü ce în putinţă ne-a statü, pentru ca 4*arulü nostru sé pótá corôspunde câtü mai multü grelei sale chiămărl.

Nu ne-amü datü îndèrétü dinaintea |nici unei greutăţi, gata amù fostü a aduce orï-ce jertfă, şi décá în timpuri mai multü orî mái puţînfi 

favorabile, prin cari amü trecutü. nu amù pututü sè facemü mai mulü pentru fóia nóstrá decâtü amü fácutű, causa a fostü firma nóstrü hotărîre 

de a păstra ín tóté împrejurările independenţa nóstrá. ^

Astfelü, trebuindü sé cucerimü térémulü pasü cu pasű, amü ínaintatü íncetü, dér sigurü, şi abia astăzi, după cincilei de ani de munVîă, 

ne vedemü în posiçiune de a realisa, cu încordarea tuturorü püterilorü nóstre, cea mai ferbinte dorinţă a neuitatului şi de fericită memoria editor ü 

alü 4iarulni nostru Iacobü Mureşianu, ca së avemü şi propria nostră tipografiă.

Incepéndö cu 4 hm de 1 Ianuariu 1888 „Gazeta Transilvaniei“ se va tip&ri în propria nóstrá tipografia.
In modula acesta ni se dă putinţa de a aduce modificări şi îmbunăt0ţirl în partea tehnică şi redacţională a fóiei nóstre.

Facemü tóté acestea, fără a cere însô şi din partea publicului sé facă mai mari jertfe. „Gazeta Transilvaniei“ va apáré şi delà 1 Ianu

ariu 1888 încolo totü în condiţiunile de pănă acum ale abonamentului şi anume:

Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fi., pe ş£se luni 6 fi., pe unû anü 12 fi. 
Pentru România şi străinătate: pe trei luni 10 franci, pe şâse Juni 20 franci, pe unft anü 40 franci.
Aducéndö acésta la cunoscinţa cetitorilorü noştri, îi asiguràmü, că nu ne vomü abate din calea ce-o strábatemü acum de fumô.tate 

de seculü, ci că vomü lupta şi în viitorü cu îndoită putere şi cu acelaşi devotamentü pentru apérarea, ridicarea şi întărirea românismului.

Şi ca sè putemü contribui cu efectü la realisarea aspiraţiunilorti nóstre îndreptăţite naţionale îa acéstá monarhia, vomü stárui înainte de 

tóté sé ţinemfl süsü şi sé pástrámü nepátatü steagulü solidarităţii nóstre naţionale, alü unirei şi alü bunei înţelegeri între toţi factorii poporului nostru.

Suntemü tari în convingerea, ca toţi cei ce cugetă sincerü şi curatü asupra chiămării Românului în aceste critice timpuri vorü pune cu 

noi umèrü la umèrü şi astfelü vomü merge cu toţii înainte, dér numai înainte, cu unanima strigare :

Dumnezeu şi dreptulü nostru! J$€ (lctCţi'llTl€Cl,

— --- :--- -------------- --- ---- r—  --:t

Braşovii, 18 Decemvre 1887.

Scimü, că în timpulü din urmă pressa ofi- 

CÍÓ8&  germană a atacatü, ca la comandă, pe prin- 

ţulti de Coburg, pentru că atitudinea lui în Bul

garia turbură apele politicei germane, supérá pe 

Rusia şi aţîţă pe Ţarul ü în contra Ger

maniei.
Magnaţii unguri, 4ioeau foile germane, pórtá 

vina la tóté, ei au dusü pe Coburgul în Bulgaria, 

ei ilü jidárescü şi a4l în contra Rusiei.

Nici pomenire, réspunse organulü guvernu 

lúi din Pesta, magnaţii noştri nu facű nici o 

politică, puţini dintre denşii se ocupâ cu lucruri 

8erióse.

Altfelü înţelegti lucrulü ínsé foile indepen

dente unguresc!. Acestea nu se lapödá de marea 

misiune ce şi-o atribue magnaţii şi afiliaţii lorü 

faţă cu Orientulü europénü.

Ne place, scrie „Pesti Napló“, că prinţulO 

Ferdinand de Coburg caută a se susţină acum 

în contra Rusiei. Póte sé strige pressa bismarc- 

kianâ câtu va voi, noi Maghiarii vomü merge 

cu Bulgaria şi vomü apéra independenţa ei în 

contra Rusiei, şi credemü că prinţulfl de Coburg 

e aşa de cu minte a înţelege acésta şi a’şi în

drepta politica după cum cerü interesele nóstre. 

Nu’lü considerámü pe Coburg ca Maghiarü, deşi 

a fost oficerü de honve4i şi scie unguresce. Dér 

tatá-séu e nâmţfl, mamă-sa francesă, elu însuşi 

este născutü în Moravia şi acum ca prinţfl alü 

Bulgariei trebue se fiă Bulgarü. Cu tóté acestea —  

adauge „P. Naplo“ —  nu putemü sé i refusámü 

simpatiele nóstre, căci este unü interesü alü U n 

gariei, ca sé rémáná pe tronulü séu. Bismarck 

voiesce sé gonéscá pe Coburg, cum a gonitü pe 

Éattenberg, pentru cá interesulü germanü cere, 

ca sé se arate prevenitorü faţă cu Rusia. Noi 

ínsé, deşi ne íncredemü în alianţa ^germană —  

ne facemü noi înşi-ne politica orientală.

Décá se va duce Coburg din Bulgaria —

continuă fóia maghiară —  acolo va urma chao- 

sulü şi anarchia, şi crisa orientală va isbucni din 

nou. De ce sè începemü ârăşl din nou joculö 

periculosü? De aceea pentru că aşa-i place Ţa

rului? Acésta póte fi unü motivü pentru Bis

mark, dér nu unü motivü pentru noi, căci pen

tru nói Bulgaria e însemnată. Noi nu putemü 

renunţa la Bulgaria, ca în loculü prinţului de 

Coburg sé pórte coróna bulgară Ţarul ü, ori o- 

mulü lui de încredere.

De aceea, —  îucheiă „P. N .u —  dorimü, ca 

Ferdinand de Coburg sé rémáná numai acolo 

unde este, cu tóté că foile bismarkiane strigă în 

contra lui. Mai bine sé strige de câtü sè rîdă 

de noi.

Acésta este opiniunea fóiei oposiţionale un

guresc!. Décá ar merge după pofta ei, monar

chia nóstrá ar trebui sè declare imediatü rësboiu 

Rusiei şi lumeş ar scăpa din nesiguranţa ce-o 

torturézâ a<fï.

Celelalte foi independente unguresci vor- 

bescü în acelaşi tonú, dovedindü, că s’a formatü 

în capulü politicilorü unguri idea fixă, că U n 

garia trebue s0-şl eserceze influinţa sa asupra 

Bulgariei.

Interesantă este acésta debutare a foilorü 

unguresc!, pentru că scimâ din esperienţă, că în 

cestiuni esterióre oposiţionalii unguri manevrézà 

mână ’n mână cu guvernamentalii.

Nu cumva li s’a impusü Unguriiorü rolulü 

de a lua în apërare pe prinţulu de Coburg, pe 

când Bismark se arată nepăsătorii şi conciliantü 

faţă cu Ţarulfl în acéstá cestiune?

Numai de nu s’ar produce prin focul ü celü 

mare alü politicilorü unguri efecte .cu totulü con

trare eelorü intenţionate. Póte ar fi mai folosi - 

torü şi le-ar sta mai bine eelorü din Peşta décá 

n’ar stărui sè pună cu ori-ce preţU lumea la 

cale, ei şi numai ei.

Italia şi Âbissinia.

Ca tôte încercările făcute de Anglia prin missio- 

aar! pe lângi regele Abissiniei, acesta nu va cere Italiei 

pace, ci din contră se 4iee că se va rësboi armata toi 

eu corpulü de espediţiune italiano dela < Massauah.

Aşa „Riforma,“ din Roma, a primita din Ma?sauah 

o depeşă spunêndû că Ras-Alula a ajunsü së decidă pè 

Negussulü së facă rësboiu. ■;

Regele Abissiniei dispune de forţe considerabile jşi 

se 4'ce că înaintézâ deja cu trei corpuri de armată spre 

Massauah. ^

Scirï militare-

Rusia. „Neue freie Presse« primesce din laş! ur- 

màtôrea telegramă cu data 26 Decemvre: După spjrile 

venite din Odesa, direcţia drümurilorû de ferü rusescl din 

Sudü a primitü ordinü së ia iote mësurile ca în termintt 

de 24 de ôre së se aibă ia dispostţiâ 414 va^&ue pen

tru transportulü a 15,905 ômenï.

.Naţiunea“ 4'ce, că guvernulü românü ar fi fogţfi 

încunosciinţatO, că în Basarabia se faeü mar! Concen

trări de trupe ruseaci. In România au sositü diferitî în* 

treprintjëtorï, ca së facă cumpëràrï.

Cavaleria rusâ.

După o statistică făcută de corespondentulO  ̂ mili

tară alo 4>arului „Die Post«, cavaleria rusă numiră în 

timpu de pace:

10 regimente de cavaleriă ale gardei şi 46 regi

mente de dragon!, cuprin^ndQ la unO locd 320 esca- 

drone; 2 regimente ale gardei şi 15 regikneâte' de cazaci 

din Don, cuprin4^nd0 împreună 98 sotnii; 1 rfegim^ll 

ală gardei şi 2 escadrone cu tO regimente din armata 

dela Kuban, cuprin4ândâ 63 sotnii; 1 eăcâdr̂ ttfl alfl 

gardei şi 4 regimente ale armatei din Terck, cup$n<JGnda

17 sotnii; 1 regimentfl alo armatei din Astiâ Kiiii de 4 

sotnii; 6 regimente ale armatei Orenburg, cuprin46ndfl

30 sotnii; 1 escadronO alo gardei şi 3 re^itoe^M ale ar

matei din UralD, cuprintjiendQ 17 sotnii; 3 regimente alş



armatei din Siberia, cuprimjéndű 18 sotnii; 1 regimentü 

de 4  sotnii din armata Smirjatchevsk; 1 regimentü din 

armata dela Sabaikal de 6 sotnii şi 2 sotnii de cazaci 

din Amorfi.
La acestö efectivö trebue s6 se adaugă 24 sotnii 

de cavaleria neregulată care staţionâză în Asia. In totalö, 

Rusia ar putea, în casö de unü resbelü europénü, sé 

scótft 577 escadróne de sotnii de cavaleriă.

Acéstá cifră, adăogată la eíectivulö cavaleriei fran

case, dă unü totalü de 918 escadróne ín tirnpö de pace.

lacfttü privesce puterile aliate, étá efectivele lorü 

respective de cavaleriă In timpü de pace:

Imperiulü germanü 372 cscadróne, Austro-Ungaria 

240, Italia 144, adecă ín totalö de 762 escadróne.

Trebue sé se adaugă, că cavaleria rusă europenă 

numâră 99,676 ómenl şi 91,754 cai ; cavaleria germană, 

96,948 óraenl şi 62 469 cai şi cavaleria ausiro ungară 

44,170 ómenl şi 37,023 cai.

Ii aceste ţifre nu se cuprinde cavaleria de reservă.

Hr, 280, __________ _ _ _ _ _

SOIRILE ţ)ILEL
Luni s’a ţinutO ín casteiulü imperialü din Viena 

O nouă conferinţă militară sub preşedinţa Maiestăţii Sale.

— x—

Ministrulü unguresoü de culte şi instrucţiune pu

blică îngrozindu-se de neîncetatele plângeri ale înveţato* 

riloră ungurescî, că nu-şi pritnescii salarulu, trimise o 

ordinaţiune cătră tóté autorităţile judecătoresc! din ţâră, 

provocăndu-le së îngrijéscâ de scóterea regulată a sala- 

rielorü lnv6ţâtorescî, ér cátü pentru acele scóle ungu

resc  ̂ cari se susţinO cu banî dela statö, ministrulü pro- 

v0că pe inspectorii şcolari, ca numai aşa sô subscrie 

chitanţele despre primirea banilorü ce’i <lă statulö scólei, 

decă mai ântâiu se plătesce léfa învâţMorului.

— x—

„Figaro* din Parisü aduce urmátórea soire : D-ş0ra 

Teodorini a serbată unii adeveratu triumf u în rolul ü 

»Giocondei« la teatrulü San-Carlo din Lissabona. (n alü 

patrulea actü artista se dovedi tô ü aşa de escelentă ca 

actriţă, precuu e de escelentă ca câniărâţă. După ce 

a cântatü de doué ori aria sinucidere), publiculü isbucni 

în aplause furtunóse şi artista trebui, la sfârşitulâ actu

lui, së âpară de 4ece ori înaintea publicului.

— x—

Precum comunică o telegramă din Viena, d-lü Ca- 

rol Zimy, editorulü 4iaru*u’ sëptëraânalü »Parlamen

tär* din Viena, a foátü arestata sub inculpare de înaltă 

trădare ţi «’au găsită la dinsulü corespondente cu Peters- 

bu'gulü. Zivny fáéba o propagandă activă pentru con

versiunea tuturorü Slavilorü la ortodoxismö.

Ca unü fenomenü estraordinarü pentru timpulü de 

irnä se vë4urâ în 20 Decemvre n. doué curcubee fru- 

móse Intre Deva şi Aradü, mai vírtosü cătră comunele 

Mintiia de MureşO şi Selişti0ra.

— x—

In Peşta s’a ţinuta la 2ő Decemvre n. o adunare 

a lucrătoriloru, care s’a ocupatö cu resoluţiunea luată 

d® adunarea ţinută în primâvérâ de lucrătorii din ţâră, 

primind’o în totü cuprinsulü ei. Intre cei de faţă s’a 

lmpărtitO unü apelü feompusü de Iosef Fazekas, care 

face propagandă pentru împlinirea urraàtorelorû puncte: 

1) Introducerea votului universalü pentru ori ce cetăţân 

dela 18— 60 de ani; 2) Imediata modificare a legii de 

pressă; 3) înfiinţarea unui tribunalü poporalü, care së 

judece In numele poporului crimele mai mari, fără a 

mai puté apela condamnatulü ; 4) Modificarea sistemu-

<*) F O I L E T O N  O .

p a t r i e i “ .

— Epepeă -

135. Ér se ’ncepe votisarea şi domnii mar! n’ou linişte, 

Subalternilorü ordonă tóté petrile sé mişce,

Şi diregétorulü 4»ce: „Camerade pré fidelü,“ 

Subalternului séu care e de-o pănură cu elő, 

»Mergi mai caută ceva voturi, ia primesce doué

[sute,

840. ,Fiă 4ece cins;>re4ece, mergi în grab*, vino iute !* 

Ce sé lacft subalternulü? Se duce într’untt bordeiu, 

Unde căţiva perde*vâră şedeau fără vr’unü te-

[meiu.

„Dér de ce şedeţi aicea fără de nici anü folosü?* 

Le grăesce lorü acuma subalternulü generosü.

845. #Déc’amü avé şi noi voturi,« a vorbi unu’ndrăs-

[nesce,

„Amü avé şi voiă bună.* Subalternulü le grăesce: 

nAcestea suntü vorbe gólé, én aduceţi-vâ aminte 

*Că voi încă sunteţi ómeni, omeni isteţi şi cu

[minte!!.

jCăţî nu mergü la votisare, cari vé ’ntrecü în

[prostiă!

lui alegerii deputaţilorfi ; 5) Í Toţf Jidovii, cari nu ţină 

legile lui Moise, së pér4á djepturile cetăţenesc!. Acéstá.

cerere o face autorulü »în qtimele poporului creştinescfl.«
i

—[X--

Suntü numiţi sublocotenenţi de infanleriă în réserva, 

armată: Felicianü Păpară, Ión ü Micşea, Petru Romaş«• 

canü, Iuliu Oustinu; lacavileriă: lónü cav. de Flondorü; 

la artileriă: Corneliu Popexu.

—x—

Cetimü în „Kolozsvai“ : „Antonia Horn, redactorul 

diarului rusescü „Journal de St.-Petersbourg®, petrece 

de câteva 4ile în Budapesta. Horn este de nascere Un- 

gură, elü e fratele nni mi«ü alü lui Horn Ede, rëposatü 

în 1875.“ — Horn şi Ungirü, asta*i altă minune! şi 

încă redactorü la o fôiâ raascălescă ! Ce 4icû Kultur- 

egyletiştii? _____ ____ _

Literatură. „Convorbi?! literare/ revistă lunară, 

ce apare în Bucuresci sub rirecţiunea d-lui lacobu Ne- 

gruzzi, cuprinde în fasciculuiü 9 dela 1 Decemvre : Im- 
përatulü Traianü după monumente archeologice, de A
I. Odobescu. — Încercări critice; De la Vrancea (fine), 

de A. Costínü. —  Lascarü Viorescu (urmare), de Wil

helm de Kotzebue. — Raportulü între sciinţă şi artă 

(fine), de Stefanü VelovanÜ. —  Din vi0ţa sfmţilorO (Pă

rintele Andreiu), de Grig, —  In amintirea lui Wilhelm 

de Kotzebue, de T. M. —  Vărgolic! (urmare), de Cer
vantes. —  Acte vechi, de Al. Papadopolü Calimak. —  

Podulű (poesiă), de V. Alexandri. —  Ţie (poesiă), de 
N. Volenti. —  Libertatea ; Flori de Ghiaţă (poesii), de 
Gorsch. —  Notiţă bibliografică (Rumänien, de S. Berg- 

ner), de I. N. — Necrologü. —  Bibliografiă. —  Cores

pondenţă.
,,Téra nouë,‘‘ revistă scientifică, politică, economică 

şi literară, apare odată pe lună îu Bucuresci, sub redac- 

ţiunea d-lui Ioană Neniţescu. Nr. 8 de pe Noemvre are 
urmàtorulü sumarü: Visita unorü scóle din Elveţia, de 

Serafimü lonescu. —  Museulü scolarü din Bruxelles, de 

G. Oprescu. —  Discursuri pedagogice ale d-lui D. A. 
Sturdza. —  Povestea tutunului, de A. Brebeanti. —  în

semnătatea institutului, de Mih. Popescu. Educaţiunea 
intelectuală, de I. Ciocârlia. —  Cànteculü Dracului ; Căn- 
tece de dragoste, adunate de Pr. Al. Popescu. —  Biblio

grafia. — Corespondenţă.

G A ZE T A  TRAISILVANIEI.
II

O scurtâ privire
peste vieţa şi faptele Teologilorü români centrali.

II.

Periodulű alu doilea, alu înflorirei 

dela 1861— 1873.

După cum amü 4isü, teologii români dela S. Var- 
vara, cari au absoivatü.in Iulie 1873, fură împărţiţi şi 
pre la alte seminare. Cei dispuşi la Sîrigoniu ne scriau, 
că dânşii suntü bine primiţi şi că Ii-se facQ multe con
cesiuni: că au eántü după ritulü orientalii, rogaciuni în 

limba maternă, ca şi în Viena la S. Varvara, ba mai 

multü: li s’a concesü â şî face şi probele de predici în 
limba maternă. Din tóté acestea ar conchide omulil la 
unü spiritü de toleranţă şi o atitudine pacifică şi bine- 

voitóriá din partea Em. Sale.
Noi, cei cari furámü dispuşi la Buda-Pesta, la în- 

ceputü încă amü întâmpinată la aparinţă multă afabilitate 

şi bunăvoinţă. In visitele nóstre la superioritatea semi- 
narială ni-se promitea, că dânsa va fi mamă pentru toţi 

şi că nu va (ace niciodată alegere între teologii acestui 

seminariu, fie de orice naţionalitate. Ni a recomandatü 
unirea întru tó̂ e cu teologii maghiari, grupe de societăţi 

la preumblări şi prin grădină sâ nu se observe, ca P^nă 
acum, cu atáíü mai vértosü, căci toţi suntemu maghiari 
deşi de diverse naţionalităţi. Intr’aceea, 1a cererea câ 

torva clerici spiritualü din propria s’a auctoritate ne con- 
cese sé avemü cantü după ritulü orientalü, dér şi dén- 

sulü a trebuitü nu după multü s8-şi retragă cuvéntulü, 

declarándü, că acea concesiune o făcuse numai dela 
sine şi la carea capulü seminarialü, d-lü Rectorü, nu 

póte sé se învoiască.

850. ,N ’arü sci numéra nici 4ece, voi sciţi şi păn’ la o

[miiă...

„Doué4eci sunteţi de faţă, veniţi toţi fără sfială,

,Şi cinci florini fiecare primiţi pentru ostenâlă.“ 

Mai cugeţă subalternulü: wAu dânşii dobândă mare, 

»Insé nici a mea nu i mică.« Şi mergü toţi la vo-

[tisare,

855 Mergü şi strigă: „sé trăiâscă!" şi la tabérá sosindü, 

Unü incidentü obvenise, se vede*unü plebeu ve-

[nindü,

’Şi pierduse paciinţa bietulü ţâranO amăriiO,

A ílrigatü în gura mare: .Gendarmulü afurisitü, 

»Indrumă’napoi cu forţa pe 4ece votare.*

860. Şi cuvintele acestea au stérnitü furtună mare.

Voi acum subalternulü sé conducă la şedinţă 

Sufletele cumpérate, dér a datü de resistinţă;

»Voi nu veţi merge la urnă, pierde-vérá prăpădiţi, 

„Vé scimü cine suntaţi bine: taiă-pungă-af'jrisiţi!* 

865. „Ei, dér ce mai cutezare sé ne controlezi măi

[frate ?!

„Sângele téu fierbe’n tine în prea mare cantitate, 

„Sé vérsámü ceva din elü..*, 4ice o voce-amărîtă, 

Fără nici o judecată şi cu flegmă ia o bâtă,

Şi-lö lovesce fără milă pe omulü cutezátorü,

870. Şi sângele isbticnesce. Acastü actü revóltátorü 

’Lü repetézá şi alţii. S^ încinge la momentü

1887.

Atunci ne deschiserămO ochii în patru şi comitetulű 

a prinsü a se consulta cu tótá seriositatea, deci4éndü a 

lua mésuri cátü sé póte mai multe de precauţiune pen

tru râuşirea causei nóstre. Statutele şi societatea dela 
Viena erau întărite numai de prelaţii români şi puse sub 
supraveghiarea şi patronagiulü Rectoratului dela S. Var- 

vara. Teologii români de Pesta presentându-se d-lui 
Rectorü şi prin o rugare în serisü arétándu-i-se esistenţa 

societăţii literare bisericesci a teologilorü români dela 

Viena, l’au rogatü sé-o priméscá sub patronagiulu şi 
supraveghiarea sa. Rectorulü ínsé declară, că nu are 
p0iere — ca Rectorü — a concede în Seminariu eeK- 

tenţa vre-unei societăţi, adăugândâ, că acésta e unü 
dreptü exclusivü alö Em. Sale primatelui.

DeciserămO aşa dérá a înmâna si respective a sus- 

terne o rugare împreună cu statutele, traduse ambele în 

latinesce, Em. Sale primatului. Dér ca voinţa nóstrá sé se 

înfăţioşeze înaintea Primatelui cu mai multă putere au

toritate şi demnitate, —  deciserămO a roga pe prelaţii 
români se ne înfăcioşeze Sânţiei Sale. Intr’aceea supe

rioritatea sé informă, cumcă noi voimü a cere şi inter- 
venirea autorităţii Episcopilorü români, deci ne desfătui 
din tóté puterile shle, sâ nu facemű unü pasü, care ar’ 

trage amesteculü Episcopilorü români in trebiie Semina
rului, unde Em. Sa singurfi are a dispune, a ne provoca 
aşa dérá sé inaintámü cererea şi statutele prin su

perioritate.
Acéstá dechiaraţiune aduse desbinare de păreri în 

comitetü. Unii 4iceau, că sé nu se bage în sémá de- 

chiaraţiunea superiorităţii şi ceea ce s’a decisü sé se 

e^ecuteze. Alţii —  miioritatea —  4iceau băgămO 
de sémá, că suntemü în seminariu şi ipso fado íntrándü 

in dénsulü ne-amü supusü legei şi discip inei lui şi lu- 
crándü astfelü contra disciplinei, carea sé observă chiar 

şi prin seminariile nóstre domestice, —  adecâ de a în

mâna orl-ce rugare la Episcopü totü numai prin Rec
tori, —  amü strica fórte multü causei şi amü perde mai 

multü ; ba era témá, că prin acésta sé nu-i escitămfl 
intru atâta, íncatü chiar şi pe Prelaţii noştri sé-i espu- 

nemü la unü refusü din partea Eminenţei Sale Pri

matelui.
A ínvinsü aşa dérá părerea, că, încredinţându-ne 

în dreptatea causei nóstre, sé ne suşternemO rugarea cu 

statutele la Primatele prin rectorele seminarialü. Suplica
—  tradusă în limba latină — s’a predatü superioratului 

ia 15 Noemvre 1872 spre a fi înainta'ă la destinaţiunea 

ei. Acéstá suplică ínsé, din cause uşorO de înţelesO, n’a 
fostü pe placulü superiorităţii sub diverse pretexte, că e 
prea lungă şi că Emin, s’a nu dispune de t'mpü fisicü 
a ceti o suplică aşa lungă etc. Prefectulü seminarialü 

se îmbiâ însuşi a compune alta, carea purisându-se se 
va înainta. Din întâmplare n’avemü nici purulü, nici 

originalulü, din causă că superioritatea n’aflâ cu cale a 
ni-lü estrada, dér noi suntemü: Jine minte* şi pentru 

aceea o reproducemü din memoriă şi ajutaţi încâtva de 

suplica mai süsü amintită compusă de noi, din care era 
acésta numai prescurtare. S'au iásatü motivele afară şi 

suplica fu gata (!!). Ea sună cam aşa:
»In 1861 Octomvre 19, tinerimea română dela fa

cultatea teologică din Viena —  luándü in consideratiune : 
1) puţina desteritate în limba maternă, în carea e me

nită pe viitorü sé predice Evangeliulü. 2) índemnulü 

şi scutulü, ce ofetiau legile seminariall dela S. Varvara 
tuturorü íntrunirilorü, ce aveau de scopü cultura spiri

tuală şi morală a alumnilorü séi, precum şi cultivarea 

limbei vernacule. Avându-le acestea in consideraţiune 
a formatü: „Societatea literară a teologilorü ro ânl 

dela S. Varvara.“
»Acéstá societate a fostü întărită şi sprijinită cu 

multă bună-voinţă din partea tuturorü Episcopilorü ro

mâni. Celsisime şi Reverendissime d-le Metropolite şi 
Primate, junimea română stúdiósa la facultatea teologică 

din Viena permutată din Ssminariulü dela S. Varvara în 
Seminariulü centralü rom. cat. în Peşta, avéndü totü acele 
lipse şi greutăţi de íntémpinatü pre viitorü, ca şi pănă 

acum şi totü atátü de puţine mijlóce de a-şl cultiva limba 
sa maternă, ca şi pănă acum, îşi ia libertate dimpreună 

cu ceilalţi teologi români, cari îşi făcură studiele dela 

începută aci, a Vé aşterne acâată prea umilită suplică 

rugandu-Vé sé Vé înduraţi prea graţiosO.... etc.
Acéstá suplică s’a predatü Superiorităţii în 30 De-

Luptă grea şi desperată; fulgerulü din firmamenta 

Că4ânda pe unü edificiu cu materii ar4étóre, 

Produce de sigurü frică şi privire’ngrozitóre,

875. Inré nu întrece spaima, nici confusiunea mare, 

Obvenite din acâstă desperată ’ncăerare.

Ei se lovescü cu putere cu bastóne mar! şi grele, 

Se lovescü în capü cu pietri, unii cadü pe par-

[dosele,

Cadü primindü rane de mórle, raue mari pline de

[sânge,

880. Ér unora dintre dânşii ch’ar viaţa li se stînge. 

Curge lupta’nverşunată, lupta plină pe turbare,

0! ce luptă sángerósá pentru-a ţârei »prosperare!« 

Ameninţări şi pedepse pentru măcelulfl barbara,

Le strigau judecătorii, ínsé strigau ínzadarü.

885. Sabia şi baioneta acum n’au nici o valóre,

Şi dâ iă au producă mórte, mórte plină de teróre, 

£că vine căpitanula şi strigă cătră soldaţi:

»Atenţiă la comandă! Foca din arme iute daţi!!* 

Bine vorba nu finesce: puscile s’au descărcata, 

890. Au4inda împuşcătura, fiă-care-a cugetată...

'I părea că simte glouţulO, —  glonţulfl în véntü îm*

[puşcatO.

Şi acéstá stratagemă avü efectü minunata,

Şi părăsiră arena plină de sânge multü fórte,

Ei fugiră’n fuga mare goniţi de frica de mórte 1
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cemvre 1873, de unde a foştii înaintată Em. Sale Pri* 

telui. Noi amü rămasa în aşteptarea cea lungă, nea- 
véndü nicî o speranţă de bine, căci aveamü deja multe 

semn«?, că musele române cu celea maghiare nu au să 
încapă sub acelaşQ acopereménta. Şi când teologii ro
mâni au cerutö numai sirămutarea biblic tecei dela Viena 

la Pesta şi punerea aceleia, împachetată, íntr’ünö maga
ziné fără a fi dată spre folosinţă tinerimei şi d-lfl rec- 

torü n’a voiţii, deşi acestă cerere 'i s’a fáeutü din mo
tive destulQ de grave, căel ni-se scrisese, că biblioteca 

erfe aruncată grămadă în mijloculö unei sale şi espusă 
la arbitriulö servitorilorö; când acéstá inocentă şi 
simplă cerere ne-a fostö respinsă: atunci ne puteamö în

chipui cu ce vorbe recomandatóre ne va fi însoţiţii su

plica şi statutele la suşternerea lorö cătră Em. Sa, Pri
matele Aşa e, deşi cu durere, dér trebue să mărturi- 
simö, că bib'ioteea numai târcjiu şi după multe inteţirl 

ni-s’a permi«ö ső o permutămă în SeminariulQ dela Pesta, 

pre lângă condiţiunea însă, sé nu o folosimű, deşi în 
t6tă biblioteca acea anevoiă eredemü să se afle vre-unö 
opö cuprincjéndü unü eresü cátú de micü. Mésurile acestea 

luate conira nóstrá suntö cu atâta mai semnificative, cu 
câta ín seminariu mai esistau deja două bibliotece com
puse din cărţi profane şi bisericescî: biblioteca şc6lei 

maghiare şi a celei slave.

(Va urma)

Câmpeni, îr̂  Decemvre 1887.

Onorabilă Redacţiune! învăţătorii români din Câm

peni fiindü interpelaţi de On. Redacţiune în Nr. 270 alü 

„Gazetei Transilvaniei« cu privire la reclamele şi bucuria 

esaltatóre a oficiosului «Kolozsvár“ , refleciézá urmă- 

tórele:

Este cu totula neîntemeiată aserţiunea lui »Ko

lozsvár«, că „la scóla lorö alérgá băeţii de românii în- 

(r’unü suflet a, ® pentru că la aceea scóla, décá vomü 

cerceta bine, apoi aflămO băeţl de români, dér nu aler

gaţi intr’unü sufletü şi nu ai opincei, ci ai inteliginţei, 

carea atărnă dela puternicii 4»lei şi aceştia în număra de

9 băeţi şi băete, cari prin urmare, ca unii ce suntö su

puşi celorfi dela cârmă, cu voiă séu ţâră voiă trebue 

să’şt trimétft băeţii la scóla respectivă; —  afară de a- 

ceştia să, mai află încă vr’o 4 —6 elevi şi eleve — copii 

de proletari, cari numai atraşi de premiile cu cari au 

fosta premiaţi şi cari ai constata din câte unü réndü 

de vestminte de vérá —  au frecventata şi íreeventézá 

acea scólá, ér nu de dragulü progresului ce se afirmă 

de »Kolozsvár* că se face în acea scólá, unde se trac- 

tézá elevii cu frnmóseJe şi bine sunátórele epitete de: 

»ostoba szamár“, „ostoba oláh“ (mágarü stupidö, valaha 

stupida; etc. şi aceste publice ín esamenü, dér apoi în 

clasă, cum va fi mergéndü? ^

De asemenea este cu totula neîntemeiată şi aser

ţiunea de cuprinsula: „Sub ochii dascâlilora crescü puii 

de olahî în dragostea patriei lora ca leii şi-şl uită de 

limba pe carea au subt’o din ţîţa mamei lorö* etc, etc. 

pentru dragostea de patriă este înăscută în peptulü 

flăcărui RomânO, şi aceea unorü copii, cari nu sciu şi 

nu cunoscü altă limba decâta pe a mamei lora, nu li 

se póte insufla într’altă limbă şi respective într’o limbă 

pe care ei numai după semne şi ghicite o pricepü şi 

vorbesca, —  apoi ca să şl uite de limba pe carea au 

supt’o dela mama lorü, de limbi, pe care în tota mo 

mentuia o audă şi o vorbescö, nu mai încape vorbă, 

pentru că, noi pariăma, că acésta ni<îl cei dela »Ko 

lozsvar« nu o creda,. decum alţi ómenl cu minte, pe 

cari voescü Domnialora a-i nebuni, făcăndu-i sé crédá 

astfelű de absurdităţi; cum ar cere d. e. copilula după 

ce merge dela scolă acasă dela mamă-s’a pâne, décá ela 
nu mai scie limba mamei sale? şi cum ar sci mamă sa 

ce-i lipsesce, décá ea nu are nici cea mai puţină cu-

ÍÖ5. Pe câmpula de bătăliă vre-o câţiva mai rémase. 

Unii se luptau cu mórtea, pentru unii încetase 

Ori ce luptă pe pămănta. Hei, că cei ce au murită, 

Pe pămănta dările grele nu vorü avé de solvitö! 

Furtuna şi vijelia cu tncetulü s’au mai stinsti,

900. Votisarea se finesce, érá domnii — au învinsa!

Au învinsa —  cum învingă domnii, décá’nsémná a

[învinge

Totă legea şi dreptatea cu foca şi fiera a o stinge!!! 

Se dispune din oficiu corupţiă generală,

Astfela p  respectă domnii legea cea electorală!

905. Au învinsa în fine domnii, dér vai ce grozază

[strungă

Şi ce perdere cumplită a suferita a lora pungă!

Ei! dér nu face nimica că pungile domnilorü 

Se vora umplé şi mai tare dela ăla bieta de poporü! 

Primişi puţine parale, sărmane popora sé scii,

910 Vei solvi tu pentru ele procente de <|eeí de mii!

Şi sumele fabulóse le vei rentórce tu érá,

»Va plăti căţeaua brânza*, „Guiu cu cuiu se scóte-

[afară!“.

Ce sé noi acuma despre bietul a de poporü,

Carele că<Jut’a jertfă domnului córupéforü?...

915. Este însă o causă mare, ticálósá- jignitóre,

Care multa popora seduce In cursa înşelăt0re:

noscinţă de limba carea „este menită a cultiva o- 

rientulű?«

Ne vine mirare de aserţiunea: că copiii dela aceea 

scólá, când îi autjí vorbinda, te încântă de aşa, în̂ âta 

te crecji a fi între ângeri?/ Nu cumva domnii dela 

„Kolozsvár* susţină că şi ângerii nu vorbesca ală limbă 

decâta pe cea maghiară? Décá este aşa, apoi nu 

putema (Jice nimica altă, decâta că în adevăra nici 

Turcilora nu le póte produce opiulü nesce visuri mal 

frumóse decuma au cei-ce au raportata oficiosului 

»Kolozsvár“ despre progresele »uriaşe« dela şc6lă 

de stata din Câmpeni, —  pentru-că după câta ne 

este cunoscuta şi după câta amö esperiatö pănă acum 

copiii nu şciu altceva decâta sé reproducă cele învăţate 

de rosta din buche în buche ca papagalula. ér cât̂ d e 

vorba de a’ţl spune în limba lui maternă séu în cea 

maghiară esenţa din atare bucată cetită, iţi răspunde 

simplu: nnu sem“ şi acésta nu e mirare, pentru-că cum 

şi pofü copiii înţelege ceea ce învaţă, când lora nu li se 

esplică şi în limba maternă ceea ce li se predă, apoi 

acésta dela dirigintele Demény Endre şi Fekete Kata 

măr. Demény nu se póte pretinde, deórece limba opincei 

le este cu totulü necunoscută.

Cumcă scóla este condusă cu „taetű* şi „isteţime“ 

cu „iscusinţă“ şi „precugetare‘; ae póte vedé din ne

mulţumirea manifestată din partea pârinţilora elevilorü 

cari s’au văzuta necesităţi a ruga presidiuia scaunului 

scolastica ca sé îndrume pe d-lft diriginte la o purtare 

mai umană faţă de elevi, —  ba ce e mai multa acésta 

se póte vedé şi diu împuţinarea elevilora ce se află la 

aceea şc0lă, —  căci în anula I numérula elevilora şi ele- 

velora a fosta de 40— 50 —  maghiari şi români —  din 

care causă s’a şi înmulţită numărula învăţătorilor dela 

unuia la doi şi dela o Învăţât0re la două, a<Ji însă nu- 

mărulâ elevilora şi elevelora se urcă la 30 înmatricu

laţi, din cari frecvent ézá scóla regulata vr’o 20 ér nu

mărula învăţătorilora este redusa la status quo ante be

lim Ce va aduce viitorulü voma vedé.

In ce privesce resultatula piesei esecutate de elevii 

acelei scóle, ca unii ce n’amü luata parte la producţiu- 

nea ei nu ne putema pronunţa după merita, observámü 

înse, că mechanismula nu numai din orna, dér şi din 

paseri încă răsună câte odată.

In fine pentru orientarea atâta a On. publica câta 

şi a Onorabilei redauţiuni observăma, că noi suntema 

la postulă nostru şi că: n Păn’ va face plopuia mere şi 

téngeala frunză verde, moţula tota moţa şi româna ade

vărata va rémáné.
Corpulă înveţătorescă românu.

Statua Cuza-Vodă.

Comitetul ü din Focşani (România) pentru 

ridicarea statuei Alexandru Ioanü I. Cuza face 

nrmátorulü apelü:

Cetăteni,
9 t

Fiinda alesă de cătră orăşenii focşeneni preşedinte 

ala comitetului pentru ridicarea statuei, în memoria ne 

muritorului Domna Alexandru Ioanü I. Cuza: facü a- 

pela şi mă adreseza vouă, fii de Români, carî în timpa 

de 7 ani l’aţi avuta Domnü. Voi, cari Taţi cuno*cutü 

şi aţi fosta chemaţi de marele Domnitora la banchetulü 

egalităţii, sunt sigura, că pentru faptele sale patriotice, 

fiă care veţi veni să daţi obolula vostru de recunoscinţă 

naţională, şi cu toţii să’i ridioăma o statuă, demnă de 

măreţele sale acte patriotice ce a săvărşita în acéstá 

(érá a Iui Mihai şi Ştefana cela mare.

Mă adreseza in particulara vouă, populaţiunea ru-

Sunta óment feră caractere, se pretindă conducători, 

ómen! lipsiţi de onóre, cari nu arareori 

Se facü slugă la dérlógá, câte pentr’unü osü de ros. 

920. Causa dréptá a naţiunei o véndü în modü ticftlosü! 

Mergü în tabăra contrară; déc’ar merge numai ei, 

N’ar mai fi, <}öu, nicî o daună, dér seducă şi pe

[plebei.

Nu acusăma noi aicea pre nimenea’n specialü, 

Spunemö numai adevérulö preste tota în generala. 

925. Nu acusăma nici o clasă pe conta celeialalte,

Are orî şi care clasă câte-una misera Efialte,

Care fără vre-unü scrupulü e unü viclénü trădă-

[torü,

Servesce causei străine în modü laşfl, dejositorü. 

Décá-lü mustră consciinţa, elü se escusă pe .«ine, 

930. Cu vorbele, ce în publicü, nu le-ar tjice de ruşine: 

»Décá’mí índreptamü eu paşii, dup’alü naţiunei

[placü,

Nu puteam câştiga astă»! nici o pipă de tábacü, 

*Eră acuma cinci sute de florini am pusü în pungă, 

„Merită acéstá sumă să-le dau poporu’n strângă !* 

Auţjiiţî aceste vorbe, fii ai naţiunei mele,

Tre4iţi-vă dér odată şi nu fiţi bătuţi de stele!

(Va urma.)

rală, şi vă <}ic: Vodă-Cuza v’a scăpata de semi-sclăvie, 

dându-vă pămănturl, spre a fi şi voi proprietari şi stă

pâni în (éra vóstrá; astă# după faptei«» sale înţelepte* 

sunteţi cu toţii egali înaintea legei, precum suntëmû $  

înaintea lui Dumnezeu.

Voi, prea veneraţi preoţi, nu uitaţi pe Cuza-Vödé, 

cela care va scăpăta de sub tutela străinismului, qare 

v’a făcuta să cântaţi şi să lăudaţi pe Dumnezeu la bf- 
sericl In limba nostră strămoşâscă.

Voi, toţi câţi sunteţi burgezl şi fii ai acestora- flft- 

duceţi-vă aminte că Vodă-Cuaa ,v’a data dreptulü de a 

vă ridica la cea mai înaltă tréptâ din societate, prin 

merita şi învăţătură, fàcêndü să d'spară privilegiile

Ér voi, bravi ostaşi, nu uitaţi că Vodă Cuza a 

pusa temelia înfiinţărei oştirei, ela v’a iubita ca pe coi- 

pii săi. Plevna, Griviţa, Rahova etc'., au spus’o, şi a a- 

rătata Europei cine sunteţi.

Voi, toţi fiii de Rornâoî, nu uitaţi unirea ţărilorij • 

surori, operă a marelui Cuza-Vodă, astăzi o Românfă.

Vodă-Cuaa ne-a în(|eslratü ţâra cu multe acte" 

mari şi pline de patriotismü eroicü; Vodă-Cuza ne-a 

data egalitatea înaintea legilora în anulü 1859. 

înfiinţarea Curţei de Casaţie 1860.

Supunerea la legea rê rutărei pentru armată a ti- 

nerilorü cetăţeni, la 1860.

Unirea ţărilorii, la 1862.

Secularisarea moşiilorO monastirescl, avere de ş- 

própe 2 miliarde pentru folosulü obştesca, la anî |î 

1S63. J

Autocefalia bisericei, la 1863. 

împroprietărirea clăcaşilora la 1864.

Legea in?trucţiunei publice la 1864. v <

Codula civila Alexandru Ioana I la 1865.

Tóté acestea legiurl, şi alte multe acte de adevă

rata părinte, nl-au fosta date de Vodă-Cuza.

Noi, Românii, din parte-ne, ’i voma da o statut, 

drepta recunoscinţă, pe care urmaşi din urmaşii noştri, 

o vorü saluta şi respecta cu sfinţeniă, şi vorü '(ÿice : ji 

bine meiitatü delà patrie. ^

Veniţi dér cu toţii, şi daţi ceea ce puteţi da, nu

mai şi numai pentru ca să putemü ridica o statuă mft- 

ré{á acestui patriotico DomnitorO, care ’şl a iubita 

şi pe fraţii săi Români.

AcéstA mâreţă statuă, să se ridice, da, în oraşiilQ 

Focşanii, leagânula unirei, şi dinpreună cu cele două 

statui ale Domnitorilora români Mihaiu şi Ştefanfi, câteşl 

trele in rănda, să arătăma lumei întregi, că suntemü o 

naţiune demnă de stràbunulü nostru Traianü, că scimţt 

a răsplăti cu recunoscinţă pe bine-făcătorii noştri.

Lazăru Niculescu Voetineanu, preşedinte. :

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. 8 »Gaz. Trans.«) , :

B U D A P E ST A , 30 Decemvre. Prin tractft- 

tulti de regulare a graniţelor0, România a pesjv 

dutu 829 hectare, a câştigatu însă 9630 hectare.

BERLIN , 30 Decemvre. —  Ambasadorulti 

rusu Petru Şuvaloff se <J'ce ar fi îmânatâ, 

intr’o audienţă la împăratulfi Vilhelm, o scris6re- 

răspunau din partea Ţarului.

B E L G R A D , 30 Decemvre. —  Rişti ci a 

îmânatft regelui demisiunea cabinetului, fiindâ 

că între radical! şi liberali s’a ivitâ din causa 

ministrului (Je interne Milojkovici o astfelu dfe 

desbinare, încâtu ori-ce apropiere a ambeloril 

partide este eschisâ. Regele a primită demisi

unea. Scupcina şi comisiunile şi-au sistatâ ac

tivitatea. Probabilii câ se va disolva Scupcina.

SOFIA, 30 Decemvre. —  Principele Fer- 

dinandă a închişii Sobrania cu, unii discursă alţi 

tronului, în care accentuăză, că deputaţii au do

vediţii că Bulgaria pricepe a’şi împlini datoriu- 

ţele şi a’şi apăra drepturile.

D I V E R S E .

Prăpădirea balonului »Arago“. Balonulü tAragou ala 
aeronauţilora Lhoste şi M mgot s’a prăpădita. Cftpitanulfl 
Mac Donald, comandantö alü vasului „Prinee Leopold,“ 

trimite o scrisoare în care spune tóté peripeţiile dispa- 

riţiunii balonului cáutatü în valurile mării, jQâpfţgtţuta 
Mac Donald raportézi, câ zărindi> balonulü „Arago“ băt 

lăbănindu se în aerö, se sili câţiva vreme să se ţie dumă 
aerostatfi, cu totă puterea furtunii şi cu «otă învrăjbiif̂ j|i 

mării. Pe la 4 ore séra, putü să vadă la óre-care dis

tanţă balonulü înclinându-se íncetulü cu încetula şi viiryiâ 
în cele din urmă în contacta cu marea. Atunci începutfă 

săltaturile grozave, căcî în fiă-care dată, cum atingea na»* 
cela valurile, balonulü ér îşi lua avăntula în süsü, 4̂ 0 

departe se puté vedé aeronauţii luptându-se cu cura^#  
Dér ploia torenţială şi furtuna biruiră balonula. Sub rl- 
bufnirea unui véntö violenta, se rupse bnlonula şi nacetó, 

fü îngaiţită mai îndată de unü talaza năprasnică. C&nd 
„Prince Leopold« sosi pe locuia unde căzuse Balotmlö, nul 
mai găsiră nimica. Ori ce urmă d<» balona, de aeronauţl 
dispăruse. Marea îDghiţise totula.

.............. • 1 1  1̂ 1 11 yy
Editora şi Redactora responsabila Dr. Aurel Mur î&ftfrt



Nr. 280. G A ZE T A  TRANSILVANIEI. 18ÍT7.

(Girarald la b^rsa de Vi®na

din 29 Decemvre st. a. 1887.

Rentă de aură 5°/0 . . . 
Rentă de h&rtiă &<>/, . . 
fanprumutulâ căilortt ferate

angare ......................

Amortisarea datoriei căi
lortt ferate de ostii ung. 
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi
lortt ferate de ostii ung. 
(2-a emisiune) . . . .  

-Amortisarea datoriei căi
lor ti ferate de ostii ung. 
(3-a emisiune) . . . .  

Bonuri rurale ungare . . 
Bonuri cu «1. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti-

miftt................ ... .

Bonuri cu c!. de sortare 
Bozţurl rurale transilvane

de
96.45 BoaurI croato-slavone 

Despăgubire p. dijma
vină ung......................

148.— ImprumutulQ 3u premiu
ung...............................

Losurile pentru regularea
93__ Tisei şi Segedinului

Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aur O austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile bănceî austro-

110 25 « » g a r e .....................
Act. bănceî de credita ung. 

^00 Act. bănceî de credită austr, 
1C0.50 Argintulâ — . — GalbinI 

împărătesei . . . . 
101 50 Napolefca-d’orî . . . .  
101 — 1 Mărci 100 împ. germ. . . 
101 - | Londra 10 Livres sterlinge

101.—

98.75

119.—

121.50 
76.50 
79.20 

107 91) 
137 75

858-
270.—
269.90

6 01 
10 04 
62 37 

125 90

B u r s a  d e  B u « u r e s c i .

Cota oficială dela 14 Decemvre st. v.

Cump.

93»/»
96— 
91— 

34— 

105—

(5°/0) . 91«/*
7 % )  . . 103— 

6 % )  . . 96—

» (5°/o) . . 87*/.
Banca naţională a României 500 Lei--

Ac. de asig. Dacia-Rom. --
« * > Naţională --

Aurii contra bilete de bancă . . 14. V4 

Bancnote austriace contra aurii. . 2.03

Renta română (5%). . • 

Renta rom. amort. (5°/o)
» convert. (6°/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.) 

Credit fonc. rural-(7 % )  .

>»
urban

1887.

vênd.

94‘/i
97—  

92—  
36— 

106— 

92‘/4 
104— 

97—  

88 V.

15.—

2.04

Cursulu pieţei Braşov»
din 30 Decemvre st. n. 18£7.

Bancnote românesc! . . • • Cump 8.43 Vênd. 8.45

Argint românesc . . . 8.40 » 8.43

Napoleon-d’orî . . . . 10.03 » 10.06

11.27 » 11.30

10.26 » 10.29

590 > 5.92

Scrisurile fonc. »Albina» 6*/o • * 101.— » 102.- -

» * » 5 % • » 98.— - 99.—

109.— » 110.—

Discontulü . . . » 6 V,--8#/. pe anü

„ A L B IN A ,“ |
Institute de creditu şi de economii •

F I L I A L A  B R A Ş O V V .  J

Primesce depuneri spre fructificare şi plătesce pentru 

ele, amSsurattt timpului de ab<}icere, darea de venitQ de 10°/o şi ţfâjţ 

5, 4 s$u B1/a °/0 interese;

cumpără şi vinde scrisuri fondare de ale „Albinei“ •

^  după cursulu idilei, pe care totodată le recomândă p. t. publicului 

^  ca cea mai sigură şi avantagi6sfi hârtiă pentru plasarea de ca- ^

escoinptézá cambii cil celö puţinii doué subscieri după ca- ţfc

f
litatea íorü cu interese de 6Va— 8 °/o ; #

escompteză cambii cu numai o subscriere decă acelea w  

suntü asigurate prin hipotecă cu 7°/o interese ; j»j.

acordă credite de contu curentu cu 6l/a°/o interese; ^  

acordă împrumuturi pe mărfuri cari au o valóre sta- 

w  bilă şi nu suntü supuse stricărei pe lângă interese dela 6 l/s—

8°/# după suma împrumutului ; ®

S  acordă împrumuturi pe tote efectele cotate la bursa J| 

din Budapesta Viena şi Bucuresci, pană la 85°/o a cursului lorü 

M  pe lângă interese pe 6Va°/o ; ||

jg cumpèrA şi vinde după cursulű dilei monete; m

primesce în comisiune cumpërarea şi vinderea de $  

ori-ce hârtii de valóre pe lângă cele mai ieftine condiţiuni ; #  

închiriază pe teritoriulü ce-lü posede lângă gara Braşovîi w

8
 şi care e prin şine în legătură nemijlocită cu gara însăşi, atâtO 

locuri libere pentru depositarea de marfă câtu şi cabine ^  

m  în magazinele sale séu magazine întregi, şi primesce şi can- m  

tităţi mai micî de mărfuri spre depositare în magazinele sale.

^  Desluşiri detailate se potü lua la cassa filialei şi la băr- $

jjj baţii de încredere a acesteia.

Órele de cassă suntü în fiă-care <Ji dela 9— 12 a. m. şi Jg 

dela 3— 5 p. m.

Localulü »Filialei“ este în Braşovu, piaţă 
Nr. 90. etagiulü L

m m m m m «
o

Galică pe nimica.

Nr. 14,290— 1887. Publicaţiune,

NumSrulfl primti altt Calicului din 1888 îlfl 
trimitemil ori cui ni’lfi cere, ca numerti de probă, 
gratis.

Abonenţii se grăbescă cu trimiterea abona
mentului, la Sibiiu:

A(t m in ist raţiunea Calicului,
e e o e e e e e e g _____________________________

Tiporatia ALBX1

referitóre la aşternerea fasiunilorü dărei de agonisitü de clasa 
a IlI-a şi a IY-a, a fasiunilorü dărei după carnetele de capitalű 

şi a acelora după capitalele pasive.

In urma ordinaţiunei inspectoratului reg. de dare ddto BraşovO 

în 3 Noemvre a. c. Nr. 17,960, se prov<5că, spre scopulü conscrierei şi 

determinărei dărei pentru anii 1888 şi 1889:

1. Toţi acei, cari aparţinO a°elorű supuşi dărei de agonisitü de 

a IlI-a Clasă precum: fabricanţi, neguţ0tori şi industriaşi, banquerl, me

dici, advocaţi, ingineri , arendaşi etc. în genere toţi acei cari au profe

siune aducétóre de unü folosü, fără ca după acéstá profesiune sé fi fostü 

cu ocasiunea determinărei] dărei pro 1887 deja dâjduiţl pro anii 1888 

şi 1889.

Toţi acei aparţinători dărei de agonisitü de a IV  clasă, pretmin 

amploiaţii comunali, bisericesci, dela vr’o societate şi amploiaţii privaţi, 

preoţi, profesori, învftţători, comptabilî, eassari etc. cari capétá. salarü 

séu pensiune mai multü ca 40 fi. v. a. lunaiü.

3. Toţi acei, cari au capitale depuse cu carnete.

4. In fine toţi acei, pe a cărora realităţi zacü capitale cu ca

rnete, —  ca 80-şi ridice fără întârziere dela ofiűiulü orăşenescâ dej 

dare libelele respective pentru fasionarea dărei de agonisitü de a III. 

şi a IV. clasă, precum şi acele pentru fasionarea dărei după carnetele 

dela capitalű sé le reaştârnă la acelaşfi oficiu pănă celü multü în 15 

Ianuarie 1888, pe când acele pentru capitaliile pasive: celü multü p&Hâ 

în 31 Ianuarie 1888.

Fasiunile asupra capitaliilorü pasive ascernute mai târ<}iu, i. e. 

celü multü până în 15 Februarie 1888 se vorü lua în consideraţiune 1» 

determinarea aruncului generalü după darea de agonisitü pro 18'88 tiö- 

mai pe temeiulü unei petiţiuni, carea va justifica aşternerea întărită, pe 

când acele ascernute după 15 Februaria 1888 nu vorü Iu» de feki 

consideraţiune.

Aşternerea fasiunilorü asupra capitaliilorü pasive, carea are sé se 

întemple în fiă-care anü, dâcă din partea acelui supusü dărei sé cere 

ca la determinarea aruncului după darea de agonsitü sé sé ia în consi

deraţiune datoriile ce zacü pe realităţile sale, —  se constată prin untö 

atestü de primire estradatü de cătră oficiulü orăşenescO de dare prové- 

fiutü fiindü acestü atestü cu datulü, sigilulü oficiului orăşenescO de datfe 

şi cu subscrierea respectivului amploiatü de dare. Acestü atestü servesce ca 

singurü document A asupra li belului ascernutü despre fasionarea capita

liilorü pasive.

Acele partide, cari pentru datoriile ce zacü pe realităţile lorü pîă- 

tescü afară de carnetele după capitale şi quote pentru amortisarea capi

talului, au ca sé inducă în libelulü fasionărei atátü suma aceea, carea 

au debitat’o la ínceputü, cátü şi suma aceea, carea din suma dela în-* 

ceputü debitată o au plátitü în decursulü timpului prin amortisaţiune 

séu rate; în fine au ca sé se inducă şi carnetele cari le-au plátitü cre

ditorului anualminte pentru capitalű.

B ra ş o vO ,  21 Decemvre 1887.

3—3 Magistratulü orăşenesctl.

Sosirea şi plecarea trenurilorü şi posteloru în Braşovu. '
1. Plecarea trenurilorü:

1. Dela Braşovu la Peşta:

de persóne Nr. 307: 7 ore 20 de minute séra. ‘

mixtü Nr. 315: 4 óre 01 minută dimin6ţa.

2. Dela Braşovu la Buouresox:

Trenulö mixtö Nr. 318: 1 órá 55 minute după amé^í.

II. Sosirea trenurilorü:
1. Dela Peşta la Braşovu:

Trenulö de persóne Nr. 308: 9 óre 46 minute înainte de amé<JL 
Trenulü mixtü Nr. 316: 9 óre 52 minute séra.

2. Dela Bucuresoi la Braşovâ:

Trenulö mixlü Nr. 317: 2 óre 32 minute după améíjí-

A. Plecarea postelorü:

a) Dela BraşovO la Reşnovu-Zirnescî-Branu: 12 óre 30 min. după amé^I.

b) „ » » Zizinu: 4 óre după amé<JI.

c) „ „ în Secuime (S. GeorgI): 1 órá 30 minute nóptea.
d) „ „ la Făgăraşu: 4 óre diminâţa.

e) B B la Săcele: 4 óre diminé|,a.

B. Sosirea postelorü:

a) Dela Reşnovu-Zârnesci-Brană la Brapovü: 10 óre înainte da amé^t.

J) „ Zizinu la Braşovfi: 9 óre a. m.
c) Din Secuime la BraşovO: 6 óre séra.

d) „ Făyâraşu la BraşovO: 2 óre diminâţa.

e) y, Săcele la Braşovd: 6 óre 30 minute sérta.

Trenulö

Trenulü

OVU.


